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PROJEKTO IŠLAIDŲ TEISĖTUMO IR PANAUDOJIMO TEISINGUMO

TIKRINIMO ATLIKIMO SUTARTIS

2025 m. sausio         d.     Nr.  T

Utena

Atsižvelgdamos į tai, kad projektas „Preilių pilies ir Utenos dvaro istorinio kelio

skaitmeninimas, siekiant skatinti turizmo paslaugų plėtrą kultūros paveldo objektuose

Latvijoje ir Lietuvoje“ (Historical path UP) Nr. LL-00091  (toliau – Projektas) vykdomas:

1) 2021–2027 metų Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo (toliau – ETBT)

programą „Interreg Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programa“ (toliau –

programa), 

2) pagal Projekto paramos 2024-08-23 dienos sutartį ir patvirtintą paraišką Projektui

finansuoti,

Tikrintojas, IĮ V. Tamašausko audito ir konsultavimo paslaugų įmonė,  įmonės kodas

PVM mokėtojo kodas LT2160057716, kurio registruota buveinė yra Lukiškių g. 5, LT-01108

Vilnius, atstovaujama vadovo Vitalio Tamašausko, veikiančio pagal įmonės nuostatus (toliau

– Vykdytojas), ir 

Lietuvos partneris, Utenos švietimo centras, kurio buveinė yra Ladygos 18C, Utena,

atstovaujamas direktorės Vitalijos Bujanauskienės, veikiančio pagal įstaigos nuostatus (toliau

– Užsakovas), 

toliau kartu ir atskirai vadinamos šalimis sudarė šią Projekto išlaidų teisėtumo ir

teisingumo tikrinimo atlikimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau pateiktų sąlygų.

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Šioje Sutartyje nustatoma Užsakovo vykdomo Projekto išlaidų teisėtumo ir

panaudojimo teisingumo tikrinimo paslaugų (toliau – tikrinimas) atlikimo tvarka bei sąlygos.

1.2. Sutarties tikslas yra patikrinti ar Užsakovo įgyvendinamo Projekto išlaidos yra

teisėtos ir teisingai panaudotos, vadovaujantis 2021 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir

Tarybos reglamento (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos regioninės plėtros

fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos fondo ir

Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei Prieglobsčio,

migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų politikos

finansinės paramos priemonės taisyklės 63–68 straipsnių ir Reglamento (ES) Nr. 2021/1059

37–44 straipsnių nuostatas bei vadovautis: tarptautinės buhalterių federacijos patvirtintais

tarptautiniais susijusių paslaugų standartais, taikomais užduotims, susijusioms su iš anksto

sutartomis procedūromis; Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtinto Buhalterių

profesionalų etikos kodekso nuostatomis; pagrindiniuose programos dokumentuose

nustatytais reikalavimais ir ES ir nacionaliniais teisės aktais.

1.3. Tikrinimas atliekamas pagal šią Sutartį ir Techninę užduotį (Sutarties priedas),

kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis.

1.4. Tikrinimas bus laikomas baigtu, kai bus pasirašyti ir Užsakovui pateikti

patvirtinimai (anglų kalba) pagal atitinkamos programos nustatytus reikalavimus, tikrinimo

klausimų lapai pagal atitinkamos programos nustatytus reikalavimus ir (ar) Sutarties priede

pateikiamą formą ir paslaugų perdavimo–priėmimo aktai dėl visų Užsakovo deklaruojamų

išlaidų teisėtumo ir teisingumo bei atliktas bent vienas Projekto patikrinimas vietoje,

įformintas Projekto patikrinimo vietoje ataskaita. Patvirtinimo, tikrinimo klausimų lapų,

Projekto patikrinimo vietoje ataskaitos ir paslaugų perdavimo–priėmimo akto pateikimas

Užsakovui laikomas tinkamu Vykdytojo šios Sutarties sąlygų įvykdymu. 

Elektroninio dokumento nuorašas
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2. VYKDYTOJO TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI

2.1. Vykdytojas įsipareigoja:

2.1.1. Laiku atlikti tikrinimą.

2.1.2. Tikrinimą atlikti pagal šią Sutartį ir Techninę užduotį.

2.1.3. Atliekant tikrinimą panaudoti visus reikiamus įgūdžius ir žinias, tikrinimą atlikti

kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai. 

2.1.4. Pateikti Sutarties 1.4 papunktyje numatytus dokumentus Lietuvos partneriui ne

vėliau kaip per 1 mėnesį nuo tinkamos Projekto įgyvendinimo ataskaitos iš Užsakovo gavimo

dienos, bet ne vėliau kaip per 2 mėnesius nuo projekto ataskaitinio laikotarpio pabaigos; o

Projekto patikrinimo vietoje ataskaitą per 5 darbo dienas nuo patikrinimo vietoje atlikimo

dienos, bet ne vėliau kaip tvirtinant galutinę Projekto įgyvendinimo ataskaitą.

2.1.5. Užtikrinti, kad šios Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį

Vykdytojo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą tikrinimo atlikimui.

2.1.6. Turi konsultuoti Užsakovą žodžiu ir raštu projekto finansinės apskaitos,

projekto išlaidų atitikties finansavimo reikalavimams klausimais.

2.2. Vykdytojo tikrinimo metu parengti dokumentai, yra laikomi Vykdytojo darbo

dokumentais. Vykdytojas įsipareigoja užtikrinti darbo dokumentų ir iš Užsakovo gautų

dokumentų (ar jų kopijų) ir informacijos konfidencialumą bei apsaugą. 

2.3. Vykdytojas turi teisę:

2.3.1. Nuo šios Sutarties pasirašymo dienos iki tikrinimo atlikimo dienos iš Užsakovo

gauti visą informaciją ir dokumentus (ar jų kopijas), reikalingus tikrinimui atlikti.

2.3.2. Gauti atlygį už atliktą tikrinimą šios Sutarties 4 punkte nustatyta tvarka.

2.4. Vykdytojas turi vykdyti ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikos teisės aktų

numatytas teises bei pareigas.

3. UŽSAKOVO TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI

3.1. Užsakovas įsipareigoja:

3.1.1. Sudaryti Vykdytojui visas sąlygas, būtinas atlikti Užsakovo deklaruojamų

išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimą.

3.1.2. Laiku pateikti Vykdytojui visą informaciją ir dokumentus (ar jų kopijas), kurie,

Vykdytojo nuomone, yra būtini, kad Vykdytojas efektyviai ir laiku galėtų atlikti tikrinimą.

3.1.3. Ne vėliau kaip per programos dokumentuose nustatytus terminus pateikti

Vykdytojui tikrinimui Projekto Lietuvos partnerio ataskaitas ir (jei taikoma) projekto

įgyvendinimo (pažangos) ataskaitas. 

3.1.4. Suteikti Vykdytojui neribotą galimybę bendrauti su Užsakovo vadovais ir kitais

darbuotojais, kurie tikrinimo metu teiktų visokeriopą praktinę pagalbą ir paaiškinimus.

3.1.5. Užtikrinti tinkamą tikrinimo metu gautos informacijos konfidencialumą bei

apsaugą. Tokia informacija gali būti atskleista tik Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais

atvejais, apie tai iš anksto, ne vėliau kaip prieš penkias dienas, informavus Vykdytoją.

3.1.6. Sumokėti Vykdytojui atlygį už atliktus darbus šios Sutarties 5 punkte nustatyta

tvarka.

3.2. Užsakovas turi teisę laiku, šios Sutarties nustatyta tvarka, gauti iš Vykdytojo

patvirtinimus (anglų kalba), tikrinimo klausimų lapus ir Projekto patikrinimo vietoje ataskaitą.

3.3. Užsakovas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikos teisės aktų

numatytas teises bei pareigas.

4. SUTARTIES KAINA

4.1. Sutarties galutinę kainą, įskaitant PVM, sudaro pagal Vykdytojo pasiūlyme

pateiktą fiksuotą įkainį apskaičiuota suma, priklausanti nuo vykdant šią Sutartį suteiktų

paslaugų kiekio (apimties) – įkainis 100 eur., vienas šimtas už 10 000 eurų patikrintų Lietuvos

partnerio projekto išlaidų. Į sutarties kainą įeina visos transporto išlaidos, mokesčiai ir
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rinkliavos ir kitos išlaidos susijusios su paslauga, taip pat Projekto patikrinimo vietoje

atlikimas ir Lietuvos partnerio konsultavimas žodžiu ir raštu Projekto finansinės apskaitos,

Projekto išlaidų atitikties finansavimo reikalavimams klausimais.

4.2. Sutartyje numatytas fiksuotas įkainis negali būti keičiamas visą Sutarties

galiojimo laikotarpį.

5. ATSISKAITYMO TVARKA

5.1. Užsakovas sumoka Vykdytojui atlyginimą, apskaičiuotą pagal Sutarties 4.1

papunktyje numatytą fiksuotą įkainį per 20 darbo dienų nuo Sutarties 2.1.4 papunktyje

nurodytų dokumentų pateikimo bet ne vėliau kaip per programoje nustatytus tikrinimo išlaidų

apmokėjimo terminus. Kartu su minėtais dokumentais Vykdytojas Užsakovui pateikia ir PVM

sąskaitą faktūrą ir paslaugų perdavimo–priėmimo aktą.

5.2. Užsakovas sumoka Vykdytojui atlyginimą į Vykdytojo nurodytą sąskaitą. Jei

atlyginimas nėra sumokamas laiku, Užsakovas Vykdytojui nuo laiku nesumokėtos sumos turi

sumokėti už kiekvieną pavėluotą sumokėti dieną 0,02 proc. delspinigius.

6. ATSAKOMYBĖ

6.1. Užsakovas atsako už tinkamą Projekto įgyvendinimo ataskaitų parengimą,

teisingos ir išsamios informacijos jose atskleidimą, taip pat už tinkamą buhalterinės apskaitos

įrašų tvarkymą, jų tikslumą, išbaigtumą bei pagrįstumą. 

6.2. Užsakovas atsako už visos ir teisingos informacijos bei dokumentų (ar jų kopijų),

reikalingų tikrinimui atlikti, pateikimą laiku Vykdytojui.

6.3. Kuriai nors Šaliai nevykdant šioje Sutartyje numatytų savo įsipareigojimų,

pareiškimų ir garantijų, šią Sutartį pažeidusi Šalis atlygina kitai Šaliai dėl to patirtus

nuostolius tiek, kiek tai neprieštarauja Lietuvos Respublikos teisės aktams.

6.4. Vykdytojas turi atlyginti Užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius, kuriuos

Užsakovas patyrė dėl Vykdytojo, jo darbuotojų ir jo pasitelktų trečiųjų asmenų tyčios ar

didelio nerūpestingumo atliekant tikrinimą. Ši nuostata išlieka galioti ir nutraukus šią Sutartį

ar jai pasibaigus.

6.5. Nei Vykdytojo, nei Užsakovo buvęs, esamas ar būsimas darbuotojas ar atstovas

nebus individualiai atsakingas kitai Šaliai už bet kokius pirmosios Šalies įsipareigojimus ir

atsakomybę pagal šią Sutartį.

6.6. Vykdytojas neturi atlyginti Užsakovo patirtų nuostolių ar Užsakovui padarytos

žalos, atsiradusios dėl kitų asmenų netinkamo Vykdytojo pateiktų dokumentų panaudojimo.

7. KONFIDENCIALUMAS

7.1. Informacija, kuri tapo žinoma apie kitą Šalį pasirašius šią Sutartį, yra laikoma

konfidencialia ir negali būti atskleista jokiam trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško kitos

Šalies sutikimo, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal Lietuvos

Respublikos teisės aktus ar būtinas tinkamam šia Sutartimi Šalių prisiimtų įsipareigojimų

įvykdymui. 

7.2. Šios Sutarties 7.1 papunktyje nustatytas konfidencialumo reikalavimas yra

taikomas bet kokiai informacijai, kuri yra susijusi su Užsakovu ir kurią Vykdytojas gavo

Užsakovo deklaruojamų išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimo metu, išskyrus tuos atvejus,

kai Užsakovas raštu sutinka atskleisti informaciją ar kai tai yra privaloma pagal Lietuvos

Respublikos teisės aktus. 

7.3. Šios Sutarties 7.1 papunktyje nustatytas konfidencialumo reikalavimas nėra

taikomas viešai skelbiamai informacijai. 
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8. FORCE MAJEURE

8.1. Šalis nėra atsakinga už šios Sutarties įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą

vykdymą, jeigu tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalis negalėjo numatyti, išvengti ir

pašalinti jokiomis priemonėmis (toliau – nenugalimos jėgos aplinkybės). Tokiu atveju Šalių

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.

8.2. Šalies finansinių lėšų nepakankamumas ar kontrahentų pažeisti įsipareigojimai

nėra laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. 

8.3. Šalis kaip galima greičiau, bet ne vėliau kaip per trisdešimt dienų privalo pranešti

kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimą, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi

visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas sumažinti neigiamas pasekmes, ir

privalo pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimas taip pat turi būti

pateikiamas kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

8.4. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei tris mėnesius, bet kuri Šalis,

pranešusi kitai Šaliai, turi teisę nutraukti šią Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas Vykdytojui

privalo sumokėti atlygio dalį už tinkamai suteiktas paslaugas iki šios Sutarties nutraukimo.

9. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS

9.1. Kiekviena Šalis pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:

9.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos teisės

aktus;

9.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad ši Sutartis būtų tinkamai

sudaryta ir galiotų, ir turi visus Lietuvos Respublikos teisės aktais numatytus leidimus,

licencijas, darbuotojus, reikalingus šios Sutarties vykdymui;

9.1.3. sudarydama šią Sutartį, Šalis nepažeis Lietuvos Respublikos teisės aktų

reikalavimų. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

10.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo to momento, kai ją pasirašo Šalys, ir galioja iki tol, kol

Šalys įvykdys visus savo įsipareigojimus pagal šią Sutartį (įskaitant laikotarpį iki projekto

galutinės įgyvendinimo (pažangos) ataskaitos patvirtinimo ir galutinio paramos lėšų

mokėjimo iš programos pervedimo Lietuvos partneriui dienos), bet ne ilgiau negu numatyta

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme arba iki šios Sutarties nutraukimo Sutartyje

nustatyta tvarka.

10.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar Šalių pripažįstama visiškai ar iš

dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų šios Sutarties nuostatų galiojimui.

10.3. Ši Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu.

10.4. Jei Užsakovas nevykdo šios Sutarties 3.1.1–3.1.4 ar kituose papunkčiuose

nurodytų įsipareigojimų ilgiau nei trisdešimt dienų, Vykdytojas turi teisę vienašališkai

nutraukti šią Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas privalo atlyginti Vykdytojo patirtus nuostolius,

įskaitant atlygio dalį už atliktus darbus iki šios Sutarties nutraukimo.

10.5. Išskyrus šios Sutarties 10.4 papunktyje nurodytą atvejį, bet kuri Šalis turi teisę

vienašališkai nutraukti šią Sutartį, pranešdama apie tokį šios Sutarties nutraukimą kitai Šaliai

raštu prieš trisdešimt dienų. Tokiu atveju šią Sutartį nutraukianti Šalis privalo atlyginti kitai

Šaliai patirtus nuostolius.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Šiai Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

11.2. Šalys susitaria, kad veiks geranoriškai viena kitos atžvilgiu ir visokeriopai

stengsis užtikrinti, kad būtų laikomasi šios Sutarties.
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11.3. Šalys susitaria, kad bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios

Sutarties, bus sprendžiami Šalių tarpusavio susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie

ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu,

nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos

Respublikos teisme.

11.4. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų ar dalies teisių ir pareigų pagal šią

Sutartį jokiam trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, jei šioje

Sutartyje nenumatyta kitaip.

11.5. Šalys susitaria, kad bet kokie pranešimai, įskaitant informacijos ir dokumentų (ar

jų kopijų) pateikimą, vyks lietuvių kalba ir bus laikomi galiojančiais, jeigu yra asmeniškai

pateikti kitai Šaliai (ar jos įgaliotam atstovui) ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti

registruotu paštu ar faksu kitos Šalies nurodytais adresais ar fakso numeriais. Šalys gali

susitarti ir dėl kitokio pranešimų pateikimo būdo.

11.6. Jei pasikeičia Šalies adresas ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą

Šalį per 5 darbo dienas.

11.7. Ši Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po

vieną kiekvienai Šaliai. 

PRIEDAS. Techninė užduotis 2 lapai.

12. SUTARTIES ŠALIŲ DUOMENYS

UŽSAKOVAS VYKDYTOJAS

Utenos švietimo centras

K. Ladygos g. 18C, LT-28239 Utena

Įm. k. 301089574

Tel. +370 620 20365

El. p. usc@usc.utena.lm.lt

IĮ V. Tamašausko audito ir konsultavimo paslaugų 

įmonė

Įm. k. 126005774

PVM mokėtojo kodas LT2160057716

Lukiškių g. 5, LT-01108 Vilnius,

Sąskaita

Nr. LT61 7044 0600 0162 8794 AB SEB banke

UŽSAKOVO atstovas VYKDYTOJO atstovas

Direktorė Vitalija Bujanauskienė Įmonės vadovas Vitalis Tamašauskas



1 priedas

TECHNINĖ UŽDUOTIS DĖL EUROPOS TERITORINIO BENDRADARBIAVIMO

TIKSLO PROGRAMOS PROJEKTO TIKRINTOJO PASLAUGOS PIRKIMO

1. Techninė užduotis yra skirta atrinkti Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo (toliau –

ETBT) programos Interreg VI-A Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programa,

projekto „Preilių pilies ir Utenos dvaro istorinio kelio skaitmeninimas, siekiant skatinti

turizmo paslaugų plėtrą kultūros paveldo objektuose Latvijoje ir Lietuvoje“ (Historical path

UP) Nr. LL-00091, įgyvendinamo Lietuvos partnerio Utenos švietimo centro, išlaidų teisėtumo ir

panaudojimo teisingumo patikras (toliau – tikrinimas) atliekantį paslaugos teikėją (toliau –

tikrintoją). 

2. Tikrinimai turi būti atliekami pagal šią techninę užduotį vadovaujantis 2021 m. birželio 24 d.

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/1060, kuriuo nustatomos bendros Europos

regioninės plėtros fondo, „Europos socialinio fondo +“, Sanglaudos fondo, Teisingos pertvarkos

fondo ir Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo nuostatos ir šių fondų bei

Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Vidaus saugumo fondo ir Sienų valdymo ir vizų

politikos finansinės paramos priemonės taisyklės 63–68 straipsnių ir Reglamento (ES) Nr.

2021/1059 37–44 straipsnių nuostatas bei vadovautis: tarptautinės buhalterių federacijos

patvirtintais tarptautiniais susijusių paslaugų standartais, taikomais užduotims, susijusioms su iš

anksto sutartomis procedūromis; Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtinto Buhalterių

profesionalų etikos kodekso nuostatomis; pagrindiniuose programos dokumentuose nustatytais

reikalavimais ir ES ir nacionaliniais teisės aktais.

3. Tikrintojas turi būti nepriklausomas nuo tikrinamo Lietuvos partnerio laikantis Tarptautinės

buhalterių federacijos Buhalterių profesionalų etikos kodekse išdėstytų nepriklausomumo

reikalavimų.

4. Tikrintojas visą tikrintojo paslaugos teikimo laikotarpį turi atitikti pagrindiniuose programos

dokumentuose arba Reglamento (ES) Nr. 2021/1059 46 straipsnio 3–9 dalyse išvardytus

reikalavimus ir Rekomendacijose nustatytus minimalius kvalifikacinius reikalavimus (2 priedas.

Minimalūs kvalifikaciniai reikalavimai tikrintojui).

5. Tikrintojas įsipareigoja užtikrinti savo darbo dokumentų, iš Lietuvos partnerio gautų

dokumentų (ar jų kopijų) ir informacijos konfidencialumą bei apsaugą.

6. Bendroji informacija apie projektą - projektu „Historical path UP“ siekiama pagerinti turizmo

paslaugas valstybiniuose paveldo objektuose – Preilių pilyje Latvijoje ir Utenos dvare Lietuvoje.

Sprendžiant bendrus iššūkius saugant kultūros paveldą ir gerinant turizmo paslaugas, planuojama



šias istorines vietas paversti patraukliais turistų lankomais objektais. Projekto vykdymo laikotarpis

2024 m. liepos mėn. – 2026 m. birželio mėn.

7. Numatoma preliminari tikrinamo projekto išlaidų suma yra  314 412,81 eurų. 

8. Tikrintojas, vykdydamas Lietuvos partnerio deklaruotų projektų išlaidų teisėtumo ir

panaudojimo teisingumo tikrinimą, turi vadovautis Nacionaliniams tikrintojams skirta rizika

pagrįsto išlaidų valdymo patikrinimo metodika (https://latlit.eu/wp-content/uploads/2024/05/Latlit-

Methodology-on-risk-based-management-verification-of-expenditure.pdf , dokumentas pateiktas tik

anglų k.) ir Interreg VI-A Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programos ....-ojo

kvietimo teikti paraiškas Programos vadovo skyriais 6.3 Projekto ataskaitos ir mokėjimai bei 6.6.

Kontrolė ir auditas (https://latlit.eu/wp-content/uploads/2024/03/Programme-Manual-1st-call-

version-2.pdf , dokumentas pateiktas tik  anglų k.).

9. Tikrintojas turi atlikti šį tikrinimą ir pateikti Lietuvos partneriui tikrintojo patvirtinimą (anglų

kalba) pagal atitinkamos programos nustatytus reikalavimus per 1 mėnesį nuo projekto

įgyvendinimo ataskaitos iš Lietuvos partnerio gavimo dienos, bet ne vėliau kaip per 2 mėnesius nuo

projekto ataskaitinio laikotarpio pabaigos. 

10. Tikrintojas turi konsultuoti Lietuvos partnerį žodžiu ir raštu projekto finansinės apskaitos,

projekto išlaidų atitikties finansavimo reikalavimams klausimais.

11. Tikrintojas turi tinkamai, pagal Europos Komisijos reglamentuose, nacionaliniuose ir

programų dokumentuose nustatytus reikalavimus, dokumentuoti teikiamas paslaugas ir turi

užtikrinti, kad tikrintojo darbo dokumentai būtų prieinami programą įgyvendinančiosioms

institucijoms, programos įgyvendinimo priežiūrą vykdančioms institucijoms ir jų įgaliotiems

atstovams.

12. Pareikalavus teikti informaciją ir paaiškinimus apie aplinkybes, kurioms esant buvo prieita

prie išvados dėl projekto veiklų ir lėšų panaudojimo, tikrintojas turi sudaryti sąlygas gauti

tikrinamus dokumentus, darbo dokumentus Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo programą

įgyvendinančioms institucijoms bei kitoms programos įgyvendinimo priežiūrą vykdančioms

institucijoms ir jų įgaliotiems atstovams.

                                             ____________________
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